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Kode AusmaR Anzahl Paket
001 2006 381 16 1 1/3
002 2006 381 16 1 1/3
003 528 412 16 1 1/3
004 470 376 16 2 1/3
005 470 375 16 2 1/3
006 413 160 16 1 1/3
007 350 160 16 1 1/3
008 350 160 16 1 1/3
009 526 60 16 1 1/3
015 1252 488 2,5 1 3/3
020 800 488 2,5 1 3/3
021 352 431 2,5 1 3/3
071 1210 500 18 1 3/3
072 500 234 18 1 2/3
079 500 550 18 1 2/3
081 524 410 44 1 1/3
092 395 60 32 1 1/3
093 395 60 32 1 1/3

Zubehor 1 1/3




Akcesoria:

30x 22x 22x 8x
f1 r1 r16 el ;
?8x30 , 15x12 @5x24 f WXW
6x ; 2Xx 29x 1x
k1 j n221.01 p25 ' n260.01 & &
| h 03,516
1x 5x 1x
3 / b119 n14
5x 1x 40x 26X
2x
Pl o
@4x9

Vg N
\\\a\\\\\\\\‘\‘\“‘\‘\ N

0 1 2 3 4 5 6 7 8
O e e T

9 10




n221.01







[

INSANN AR

n260.01
>
x1







p17 |3 n14  |p25

)
s2 ri
x1 x1 x1 x2
r — - )
oy ’[‘6({« 10m||1r(\) n1 pzs
[/ p25¢

(

o

s2 s4

m.417=:

4

16







UA

MpuwmiTka. Lii mebni HeobXxigHO
3aBXau NpUKPINoBaTN OO CTiHW,
LWO6 YHUKHYTW PU3NKIB, MNOB'A3aHNX
3 nagiHHAM mMebniB. Y nakeTi Hemae
KPIiNUITbHUX MBUHTIB, TOMY LLO TWM
KpinneHHs NoBuHeH ByTn BUGpaHuii
BigNoOBiAHO OO TUNy CTiH. Bubepitsb,
Oyab nacka, BignoBiaHI rBUHTU 4O
BaLLIOi CTiHK

SK.

POZOR! Nabytok musi byt trvalo
pripevneny k stene tak, aby sa
zamedzio riziku prevratenia. Balik
neobsahuje upeviovacie skrutky,
pretoZe typ upevnenia je treba
vybrat podfa typu steny. Vyberte
typ vhodny pre Vasu stenu

FR.

ATTENTION! Ce meuble doit étre
fixé en permanence au mur pour
éviter les risques de chute. Les vis
de fixation ne sont pas livrées car
le type de fixation doit étre choisi
en fonction du type de mur.
Sélectionnez les fixations adaptées
au mur.

HU.

FIGYELEM! Régzitse a butorokat a
falhoz, hogy elkertilje a bator
felborulasanak kockazatat. A
készletben nem talalhatdk
régzitécsavarok, mivel a régzités
tipusa a fal tipusatdl fugg. Valassza
ki a fal tipusanak megfeleld
kétéelemeket
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HR.

NAPOMENAI Namjestaj mora biti
trajno priévrdcen za zid, kako bi se
izbjegao rizik od njegova
prevrtanja. U paketu nema vijaka
za pri¢vrscivanje, jer se vrsta
montaze mora prilagoditi vrsti zida.
Odaberite pravu vrstu prema Vasoj
vrsti zida

E.

{ATENCION! El mueble debe
serfijado permanentemente a la
pared para evitar el riesgo
relacionado con el vuelco del
mueble. En el paquete no hay
tornillos de fijacion, ya que se debe
elegir el tipo de fijacion adecuado
para el tipo de pared. Blija el
apropiado para su tipo de pared

PL.

UWAGA! Mebel nalezy trwale
zamocowacé do Sciany, aby unikngé
ryzyka zwigzanego z
przewréceniem sie mebla. W
paczce nie ma $rub mocujacych,
poniewaz rodzaj mocowania nalezy
odpowiednio dobra¢ do rodzaju
Sciany. Dobierz wtasciwe do
Twojego rodzaju Sciany.

SLO.

POZOR! Pohistvo trajno pritrdite na
steno, da preprecite tveganje, da
se prevrne. V paketu ni pritrdilnih
vijakov, saj je treba nacin pritrditve
ustrezno Izbrati glede na vrsto
stene. Izberite nacin, ki je ustrezen
za va$o steno.

CZ.

POZOR! Nabytek je nutné pevné
pfipevnit ke zdi, abychom se
vyhnuli riziku spojenému s jeho
pfevrhnutim. Soucasti baleni
nejsou pripeviiovaci Srouby,
protoZe zpUsoby pipeveni je nutné
zvolit podle druhu stény. Vyberte
spravny pro Vas typ stény

EN.
WARNING! To prevent overturning
fumiture from fix it to the wall
permanently. Fixing devices are not
included since differents types wall,
require different types of fixing
devices. Please make sure you
chose the correct ones for your
type of wall

D.

ACHTUNG! Um alle mit dem
Umkippen des Mébels
verbundenen Risiken
auszuschlielen, muss das Mébel
fest an der Wand verankert
werden. Beschlége fiir die
Wandbefestigung sind nicht
beigepackt, da diese von der
jeweiligen Wandbeschaffenheit
abhangig sind. Bitte solche
Befestigungschlage wahlen, die fur
die heimischen Wande geeignet
Sind

GRE.

MPOEIAOMNOIHZH! MNa atmroguyn
ATUXNMATOG OTEPEWOTE TO ETTITTAO
aTov ToiX0o povipa. Ta egapTrhpaTa
TOTTOB£TNONG dev TTEpIAaBAvovTal
KaBwg yia KABe Toixo atrarrouvTal
OIAPOPETIKA £EapTrHATA.
MapakaAw BeRaiwBeite OTI EXeETE
€mMAECEl Ta KATAAANAQ yia TOV OIKO
0ag Toixo ageptripata

l.

ATTENZIONEI Il mobile deve
essere permanentemente fissato
alla parete per evitare i rischi
derivanti da un ribaltamento del
mobile. La confezione non include
le viti di fissaggio, in quanto il tipo
di fissaggio deve essere scelto in
base al tipo di parete. Utilizzare viti
appropriate in base al materiale
della parete.



